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Az Európai Parlament állásfoglalása az ipari versenyképesség, a kereskedelem és a 
minőségi munkahelyek fellendítését célzó uniós stratégiáról
(2023/2513(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az európai zöld megállapodásról szóló, 2019. december 11-i bizottsági 
közleményre (COM(2019)0640),

– tekintettel a „Kkv-stratégia a fenntartható és digitális Európáért” című, 2020. március 
10-i bizottsági közleményre (COM(2020)0103),

– tekintettel az „Új európai iparstratégia” című, 2020. március 10-i bizottsági 
közleményre (COM(2020)0102),

– tekintettel „A tisztább és versenyképesebb Európát szolgáló, körforgásos gazdaságra 
vonatkozó új cselekvési terv” című, 2020. március 11-i bizottsági közleményre 
(COM(2020)0098),

– tekintettel a „Hidrogénstratégia a klímasemleges Európáért” című, 2020. július 8-i 
bizottsági közleményre (COM(2020)0301),

– tekintettel a „Tőkepiaci unió a polgárok és a vállalkozások számára – új cselekvési terv” 
című, 2020. szeptember 24-i bizottsági közleményre (COM(2020)0590),

– tekintettel „A 2020. évi új iparstratégia frissítése: Erősebb egységes piac kiépítése 
Európa fellendülése érdekében” című, 2021. május 5-i bizottsági közleményre 
(COM(2021)0350), 

– tekintettel a „Stratégiai függőségek és képességek” című, 2021. május 5-i bizottsági 
szolgálati munkadokumentumra (SWD(2013)0352),

– tekintettel „Az egységes piacra vonatkozó 2021. évi éves jelentés” című, 2021. május 5-
i bizottsági szolgálati munkadokumentumra (SWD(2013)0351),

– tekintettel „A versenyképes és tiszta európai acélra történő átállás” című, 2021. május 
5-i bizottsági szolgálati munkadokumentumra (SWD(2021)0353),

– tekintettel „A frissített új európai iparstratégia végrehajtása: a kiadások összehangolása 
a szakpolitikával” című, 2022. szeptember 15-i állásfoglalására1, 

– tekintettel a Digitális évtized 2030 szakpolitikai program létrehozásáról szóló, 2022. 
december 14-i (EU) 2022/2481 európai parlamenti és tanácsi rendeletre2,

– tekintettel „A zöld megállapodáshoz kapcsolódó ipari terv: a nulla nettó kibocsátás 
kora” című, 2023. február 1-jei bizottsági közleményre (COM(2023)0062),

1 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0329.
2 HL L 323., 2022.12.19., 4. o.
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– tekintettel „Az ukrajnai orosz háború EU-ra gyakorolt társadalmi és gazdasági 
következményeiről – az EU cselekvési képességének megerősítéséről” című, 2022. 
május 19-i állásfoglalására3,

– tekintettel az európai energiaárak emelkedésére adott uniós válaszról szóló, 2022. 
október 5-i állásfoglalására4,

– tekintettel az új európai iparstratégiáról szóló, 2020. november 25-i állásfoglalására5,

– tekintettel a jövőbeli uniós iparpolitikai stratégiáról szóló, 2018. november 21-i tanácsi 
következtetésekre,

– tekintettel „Az EU iparpolitikai stratégiája 2030 távlatában” című, 2019. május 27-i 
tanácsi következtetésekre, 

– tekintettel „A dinamikusabb, reziliensebb és versenyképesebb európai ipar felé való 
átmenetet elősegítő helyreállítás” című, 2020. november 16-i tanácsi következtetésekre,

– tekintettel a „Helyreállítás a körforgásos és zöld gazdaság jegyében” című, 2020. 
december 17-i tanácsi következtetésekre,

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) és (4) bekezdésére,

A. mivel az EU iparstratégiájának lehetővé kell tennie az európai ipar számára, hogy 
előmozdítsa a zöld és digitális átállást, ugyanakkor megvédje nyitott stratégiai 
autonómiáját, megőrizze versenyképességét a globális piacon, magas szintű 
foglalkoztatást és minőségi munkahelyeket tartson fenn Európában, és erősítse 
innovációs és termelési képességét Európában;

B. mivel a változó geopolitikai környezetben létfontosságú megerősíteni Európa ipari 
versenyképességét, csökkenteni Európa harmadik országoktól való függőségét a kritikus 
fontosságú és stratégiai anyagok, termékek és technológiák tekintetében, valamint 
megfizethető, tiszta és biztonságos energiát biztosítani iparágai számára;

C. mivel a tisztaenergia-technológiák gyártásának jövőjét formáló globális verseny 
felgyorsul, amit a globális hatalmak jelentős állami beavatkozásai, például az Egyesült 
Államoknak az infláció csökkentéséről szóló törvénye (IRA) kísérnek;

D. mivel az EU nyitott stratégiai autonómiájának megerősítéséhez különböző megoldások 
kombinációjára van szükség, többek között az energia- és az anyagfelhasználás 
csökkentésére, az uniós gyártási és termelési kapacitások növelésére, a stratégiai 
ágazatokba és a kutatás-fejlesztésbe történő beruházásokra és a beszállítók 
diverzifikálására ágazati partnerségek és szövetségek, valamint a partnerországokkal 
létrehozott kereskedelmi és technológiai tanácsok révén;

E. mivel az Unió iparstratégiájának biztosítania kell az egységes piac megfelelő működését 
is, el kell kerülnie a piaci torzulásokat, és egyenlő versenyfeltételeket kell teremtenie az 

3 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0219.
4 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0347.
5 HL C 425., 2021.10.20., 43. o.
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EU-n belül és azon kívül; mivel emellett erős egységes piacfelügyeletre és végrehajtásra 
is szüksége van annak érdekében, hogy versenyelőnyt biztosítson az uniós 
vállalkozások számára, és vezető szerepet töltsön be a klímasemleges, erőforrás-
hatékony és körforgásos gazdaságra való globális átállásban;

F. mivel nem minden tagállam rendelkezik azonos költségvetési mozgástérrel az állami 
támogatások tekintetében; mivel az Európai Unió és az állami támogatások terén eltérő 
költségvetési mozgástérrel rendelkező tagállamok összehangolatlan válasza az egységes 
piac széttöredezésének veszélyével fenyegethet; mivel az ideiglenes válságkeret alapján 
jóváhagyott állami támogatások túlnyomó többségét mindössze két tagállam jelentette 
be;

G. mivel a Bizottság terve elismeri, hogy a jelenlegi kihívásokra való reagálás érdekében 
az EU-nak gyorsabb hozzáférést kell biztosítania az elegendő finanszírozáshoz 
magánfinanszírozás, állami támogatás, uniós források és egy új Európai Szuverenitási 
Alap felhasználásával, amely támogathatja az európai iparstratégiát;

H. mivel a demokratikus elszámoltathatóságnak és az átláthatóságnak a jelenlegi többéves 
pénzügyi keret hátralevő időszakában való biztosítása érdekében a Parlamentnek mindig 
be kell töltenie a költségvetési hatóság szerepét bármely költségvetési környezetben;

I. mivel Oroszország Ukrajna elleni agresszív háborúja megmutatta, hogy a békét nem 
lehet magától értetődőnek venni Európában; mivel ennek következményei, beleértve az 
energiaárak emelkedését és az inflációt, példátlan gazdasági zavarokat és megélhetési 
költségekkel járó válságot idéztek elő Európában, amelynek alakulása rendkívül 
bizonytalan;

J. mivel az Európában nyolcmillió munkavállalót foglalkoztató nagy energiaintenzitású 
ipar magas energiaárakkal néz szembe, az elmúlt 10 év átlagánál mintegy hatszor, az 
egyesült államokbelieknél pedig több mint négyszer magasabb gázárakkal;

K. mivel az oktatás, a szakképzés és a felsőoktatás globális és jelentős hatást gyakorol a 
munkahelyek minőségére és az európai ipar jövőjére a nyitott stratégiai autonómia, 
valamint a zöld és digitális átállás összefüggésében; mivel az egyetemi közösség 
kulcsszerepet játszik az ipari innováció és kutatás terén;

L. mivel az Uniónak az a célja, hogy a tagállamokban legalább 80%-os kollektív tárgyalási 
lefedettséget érjen el, összhangban az Európai Unióban biztosítandó megfelelő 
minimálbérekről szóló irányelvvel6;

M. mivel az iparnak stabil és kiszámítható szabályokra van szüksége az egyenlő 
versenyfeltételek biztosítása, valamint a harmadik országbeli és az Unión belüli 
tisztességtelen gyakorlatok elleni küzdelem érdekében; mivel az EU-nak továbbra is elő 
kell mozdítania a tisztességes versenyen alapuló nyitott gazdaságot Európán belül és 
nemzetközi partnereivel fenntartott kapcsolataiban;

N. mivel ez magában foglalja az EU Latin-Amerikával, Chilével, Új-Zélanddal, 

6 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2022/2041 irányelve (2022. október 19.) az Európai Unióban 
biztosítandó megfelelő minimálbérekről (HL L 275., 2022.10.25, 33. o.).
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Mexikóval, a Mercosurral és más partnerekkel fennálló partnerségeinek 
megszilárdítását; mivel ez az Ausztráliával folytatandó további tárgyalásoknak és a 
megállapodás esetleges megkötésének nyomon követését és a Tajvannal kötendő 
kétoldalú beruházási megállapodásról szóló tárgyalások megkezdésének 
szorgalmazását, valamint az Európai Unió és az Afrikai Unió 2022. évi 
csúcstalálkozóját követően az Afrikával fenntartott, egyenlő felek partnerségének 
további előmozdítását is jelenti; mivel az uniós kereskedelempolitikának annak 
biztosítását kell célul tűznie, hogy szabadkereskedelmi megállapodásaink erős 
fenntartható fejlődési fejezeteket tartalmazzanak, amelyek végső eszközként 
érvényesíthető szankciókat, a Nemzetközi Munkaügyi Szervezet egyezményeivel 
összhangban szigorú munkaügyi normákat, valamint környezetvédelmi és 
éghajlatváltozással kapcsolatos kötelezettségvállalásokat foglalnak magukban;

O. mivel az EU világelső a kutatás és az innováció terén, beleértve az ipari innovációt is, 
globális szinten vezető intézményeinek, mérnöki vállalatainak és magasan képzett 
munkaerejének köszönhetően;

1. üdvözli „A zöld megállapodáshoz kapcsolódó ipari terv: a nulla nettó kibocsátás kora” 
című, 2023. február 1-jei bizottsági közleményt; úgy véli, hogy az európai iparstratégiát 
úgy kell kialakítani, hogy biztosítsa Európa vezető szerepét a tisztaenergia-technológiák 
terén, és javítsa a meglévő ipari bázist, és támogassa annak jövőbeli átalakítását annak 
érdekében, hogy minőségi munkahelyeket és gazdasági növekedést biztosítson 
valamennyi európai számára a zöld megállapodás célkitűzéseinek elérése érdekében;

2. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a Bizottság teljes mértékben dolgozza ki az 
átállási pályákat, meghatározva azokat a fellépéseket és támogatási intézkedéseket, 
amelyek ahhoz szükségesek, hogy valamennyi ágazat megőrizze versenyképességét, 
miközben dekarbonizációt végez az Unió éghajlat-politikai céljaihoz és a zöld 
megállapodás célkitűzéseihez való hozzájárulás érdekében;

3. kéri a Bizottságot és a Tanácsot, hogy vegyék figyelembe a következő megfontolásokat 
annak biztosítása érdekében, hogy a terv elérje a nyitott stratégiai autonómia és a zöld 
és digitális átállás célkitűzéseit, valóban európai legyen, biztosítsa Európa 
versenyképességét, törekedjen az ipari kapacitás fejlesztésére az Unió egészében, és 
védje az egységes piac integritását, ugyanakkor biztosítsa, hogy a munkahelyek 
Európában maradjanak és az európaiak rendelkezzenek a jelenlegi kihívások 
kezeléséhez szükséges megfelelő készségekkel;

Kiszámítható és egyszerűsített szabályozási környezet

4. hangsúlyozza, hogy az átállási pályáknak növelniük kell a hosszú távú befektetői 
biztonságot és a szabályozás kiszámíthatóságát, és iránymutatásként kell szolgálniuk a 
jövőbeli szakpolitikai intézkedésekhez, amelyeknek pedig a jövőbeli ipari és beruházási 
döntéseket kell irányítaniuk;

5. felszólítja a Bizottságot, hogy dolgozzon ki hatékony stratégiát az európai iparágak 
átszervezésére, áthelyezésére és visszaköltöztetésére, az ellátási láncok diverzifikálására 
és az üvegházhatású gázok kibocsátásának csökkentésére, figyelembe véve a 
tagállamokra gyakorolt pozitív továbbgyűrűző hatásokat;
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6. megjegyzi, hogy az európai szabványokat a stratégiai technológiák bevezetésének 
előmozdítására fogják felhasználni; úgy véli, hogy az európai szabványok nagyon 
fontos szerepet játszanak az egységes piac működésében, és növelhetik az európai ipar 
versenyképességét, csökkenthetik a költségeket, javíthatják a biztonságot, valamint 
növelhetik a termelékenységet és az innovatív hatékonyságot; hangsúlyozza az erős 
európai jelenlét fontosságát a nemzetközi szabványügyi testületekben;

7. felszólítja a Bizottságot, hogy versenyképességi iparstratégiáját igazítsa a stratégiai 
technológiák Unióban történő fejlesztéséhez és kereskedelmi hasznosításához, hogy 
áthidalja az innováció és a piaci bevezetés közötti szakadékot azáltal, hogy 
kockázatfinanszírozást biztosít a korai szakaszban lévő technológiai és demonstrációs 
projektekhez, valamint korai értékláncokat alakít ki, hogy a többihez képest fokozott 
támogatást nyújtson a kereskedelmi léptékű, kibocsátásmentes technológiáknak és a 
környezeti szempontból fenntartható egyéb termékeknek;

8. hangsúlyozza, hogy gyors engedélyezési eljárásokat és kiszámíthatóságot kell 
biztosítani a tiszta és megújuló energiaforrások alkalmazását célként kitűző új projektek 
létrehozásához, és a meglévők fenntarthatóságát a lehető legrövidebb időn belül javítani 
kell, mindezt az adminisztratív terhek lehető legalacsonyabb szintre csökkentése és a 
szabályozási keret maradéktalan tiszteletben tartása mellett; ezzel összefüggésben arra 
ösztönzi a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a lehető leggyorsabban dolgozzák fel az 
ilyen projektek tervezésével, kivitelezésével és működtetésével kapcsolatos támogató 
intézkedésekre irányuló kérelmeket;

9. hangsúlyozza az igazságos átmenet fontosságát, amelynek célja a minőségi 
munkahelyek és foglalkoztatás fenntartása Európában a fokozott ipari versenyképesség 
révén; kéri, hogy hozzanak megfelelő intézkedéseket az európai régiók 
újraiparosításának támogatására és az ipar leépülésének megelőzésére stratégiai 
régióközi beruházási projektek és a sérülékeny régiókra vonatkozó fejlesztési tervek 
révén, különösen a vidéki és távoli területeken;

10. kitart amellett, hogy a Bizottságnak hatásvizsgálatában szuverenitási vizsgálatot kell 
végeznie annak felmérése érdekében, hogy az európai jogszabályok és alapok milyen 
hatást gyakorolhatnak az új nemkívánatos függőségek, különösen a nem piaci feltételek 
mellett működő gazdaságoktól és a megbízhatatlan partnerektől való függőségek 
kialakulására; kéri továbbá a Bizottságot, hogy e tekintetben vizsgálja meg a 
célravezető és hatásos szabályozás programon belül a legfontosabb hatályos 
jogszabályokat;

Energia és függőségek

11. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy biztosítsák az energiaellátást a 
következő télre, és terjesszenek elő további és ambiciózus terveket, tegyenek meg 
minden szükséges intézkedést a megfizethető, biztonságos és tiszta energiához 
szükséges termelési kapacitások felgyorsítása érdekében, hogy azok hozzáférhetők 
legyenek az egyes iparágak számára, és növeljék az energiamegtakarítási és 
energiahatékonysági intézkedéseket; ezzel összefüggésben üdvözli a Bizottság azon 
szándékát, hogy megreformálja a villamosenergia-piac szerkezetét;

12. hangsúlyozza a hidrogénpiac beindításának fontosságát, és azt, hogy egyúttal dolgozni 
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kell a tiszta hidrogén eléréséért oly módon, hogy értékelik a hidrogén különböző 
típusainak szerepét, felgyorsítják a hidrogéntermelést és csökkentik az azzal kapcsolatos 
bürokráciát, és mielőbb kidolgozzák a szükséges infrastruktúra létrehozására irányuló 
tervet;

13. ragaszkodik ahhoz, hogy a kiszámíthatóság, a biztonság és a beruházók és más 
gazdasági szereplők számára nyújtott hosszú távú jelzések fontosak a gazdaságban 
végbemenő létfontosságú változások elősegítése és serkentése szempontjából;

14. hangsúlyozza, hogy növelni kell az EU nyitott stratégiai autonómiáját képességeinek 
fokozásával „A zöld megállapodáshoz kapcsolódó ipari terv: a nulla nettó kibocsátás 
kora” című bizottsági közleményben meghatározott kulcsfontosságú stratégiai 
technológiák, valamint az európai ipar versenyképessége szempontjából alapvető 
fontosságú egyéb technológiák, például a kulcsfontosságú alaptechnológiák terén; 
üdvözli az Európai Fotovoltaikusnapelem-ipari Szövetség és az Európai 
Tisztatechnológia-platform 2022 végén történt elindítását;

Szabályozásból eredő terhek

15. megismétli, hogy csökkenteni kell a vállalkozások szükségtelen adminisztratív terheit, 
különösen a kkv-k és az induló innovatív vállalkozások esetében, a fogyasztókra, a 
munkavállalókra, valamint az egészség- és környezetvédelemre vonatkozó legmagasabb 
szintű normák fenntartása mellett; továbbra is támogatja az „egy be, egy ki” elvet e cél 
elérése érdekében;

16. támogatja, hogy a Bizottság az új jogszabályok előkészítésének részeként 
versenyképességi tesztet vezessen be, szem előtt tartva, hogy minden értékelésnek 
figyelembe kell vennie a munkavállalók és a szociális jogok védelmét és az őket 
megillető biztosítékokat is; úgy véli, hogy az Unió szakpolitikai célkitűzései 
teljesítésének elősegítése érdekében az e terv keretében támogatott tevékenységeknek 
adott esetben ki kell használniuk az innovációbarát szabályozást, valamint ösztönzőleg 
kell hatniuk az innovációbarát szabályozásra, az innováció elvével összhangban, hogy 
az Unió jelentős tudástőkéjét gyorsabban és intenzívebben innovációvá lehessen 
alakítani;

Gyorsabb hozzáférés a megfelelő finanszírozáshoz és az Európai Szuverenitási Alaphoz

17. kiemeli, hogy az uniós költségvetésből finanszírozott új politikai kezdeményezéseket, 
célkitűzéseket és feladatokat – beleértve az uniós szintű és a határokon átnyúló 
projekteket is – további új forrásokból kell finanszírozni; kiemeli, hogy a többéves 
pénzügyi keret félidős felülvizsgálata időszerű és egyedülálló lehetőség arra, hogy 
bármely új forrást beépítsenek az uniós költségvetésbe;

18. felhívja a Bizottságot, hogy végezze el a költségek és a beruházási hiányok egyértelmű 
értékelését, figyelembe véve az infláció csökkentéséről szóló jogszabályt és annak az 
Unió egészére és az egyes tagállamokra gyakorolt hatását is;

19. felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy az uniós finanszírozást tegyék függővé a 
közpolitikai célkitűzésekhez kapcsolódó releváns követelményektől, különösen a 
szociális, környezetvédelmi és pénzügyi követelményektől, és tartsák tiszteletben az 
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uniós munkavállalói jogokat, normákat és jobb munkakörülményeket, amelyeket a 
kedvezményezetteknek mindaddig teljesíteniük kell, amíg közpénzekből folyósított 
támogatásban részesülnek, biztosítva ugyanakkor a tisztességes és nyílt versenyt, a 
vállalataink közötti egyenlő versenyfeltételeket és az egységes piac alapját képező 
alapelvek tiszteletben tartását;

20. hangsúlyozza, hogy az Unió előtt álló közelmúltbeli geopolitikai kihívások azt 
mutatják, hogy az EU-nak minden szükséges intézkedést meg kell tennie nyitott 
stratégiai autonómiájának biztosítása érdekében, többek között a védelem területén is;

21. hangsúlyozza, hogy a többéves pénzügyi keret következő félidős felülvizsgálata során a 
zöld megállapodás célkitűzéseivel összhangban meg kell erősíteni az InvestEU 
programot; ismét hangsúlyozza az InvestEU-rendelet7felülvizsgálatának fontosságát a 
tőketámogatások körének kiszélesítése és a stratégiai ágazatokban történő beruházások 
számára egy további lehetőség létrehozása érdekében, a kkv-k mellett más 
vállalkozások segítése, valamint az ukrajnai orosz invázió, az energiaválság, az infláció 
hatásai által érintett vállalkozások támogatása céljából és azok támogatása érdekében, 
akiket az infláció csökkentéséről szóló jogszabály is érinthet; kitart amellett, hogy 
csökkenteni kell a bürokráciát és egyszerűsíteni kell a kérelmezési eljárásokat a 
felvevőképesség növelése érdekében;

22. alapvető fontosságúnak tartja, hogy az új Európai Szuverenitási Alapról szóló javaslat a 
valós igényekre való reagálás érdekében ezen az értékelésen alapuljon, feltérképezze a 
meglévő alapokat, többek között a Helyreállítási és Rezilienciaépítési Eszközt és a 
jelenlegi többéves pénzügyi keretet, a lehető legnagyobb mértékben felhasználja a még 
fel nem használt meglévő alapokat, és új forrásokat biztosítson; kitart amellett, hogy az 
alapot nem szabad a kohéziós alapok vagy a már lekötött alapok kárára finanszírozni;

23. úgy véli, hogy az Európai Szuverenitási Alapnak átfogó módon meg kell erősítenie 
nyitott stratégiai autonómiánkat, valamint a zöld és digitális átállást, továbbá azt a 
jelenlegi többéves pénzügyi keret mélyreható felülvizsgálatának részeként be kell 
építeni a többéves pénzügyi keretbe, és mozgósítania kell a magánberuházásokat is;

24. úgy véli továbbá, hogy az alapnak finanszíroznia kell a határokon átnyúló energetikai 
infrastruktúrát, elkerülve a fosszilis tüzelőanyagokra gyakorolt bezáródási hatásokat, 
valamint finanszíroznia kell a megújulóenergia-termelést és az energiahatékonyságot, 
meg kell erősítenie az európai zöld megállapodás felé vezető utat, valamint a 
kiberbiztonságot, az ipari versenyképességet, a körforgásos gazdaságot, az 
élelmezésbiztonságot és a fenntartható fejlődést;

25. úgy véli, hogy az alapnak Unió-szerte növelnie kell az európai beruházásokat a 
kulcsfontosságú stratégiai ágazatokban, beleértve többek között az egészségügyet, a 
nyersanyagokat és az űrkutatást; úgy véli, hogy ezek a beruházások kulcsfontosságúak 
nyitott stratégiai autonómiánk növeléséhez és a stratégiai ágazatoktól való függőségünk 
csökkentéséhez;

26. úgy véli, hogy az alap egyik célkitűzése a nemzeti rendszerek által okozott széttagoltság 

7 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/523 rendelete (2021. március 24.) az InvestEU program 
létrehozásáról és az (EU) 2015/1017 rendelet módosításáról (HL L 107., 26.3.2021., 30. o.).
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elkerülése és a jelenlegi válságra adott, valóban egységes európai válasz biztosítása; 
hangsúlyozza, hogy az uniós költségvetésen keresztül történő fellépés számos előnnyel 
jár az nemzeti szintű állami támogatások összehangolatlan nyújtásával szemben;

27. ismételten hangsúlyozza, hogy minden új alapot rendes jogalkotási eljárással kell 
létrehozni, és be kell építeni az MFF-be, biztosítva ezáltal a Parlament teljes körű 
felügyeletét; úgy véli, hogy az MFF felső határait ki kell igazítani az uniós 
költségvetésből finanszírozott valamennyi új alap, szakpolitikai kezdeményezés, 
célkitűzés vagy feladat figyelembevétele érdekében; ezzel összefüggésben megjegyzi, 
hogy az uniós költségvetésre jelenleg inflációs nyomás nehezedik;

28. felhívja a Bizottságot és a Tanácsot, hogy erősítsék meg a szükséghelyzeti 
munkanélküliségi kockázatokat mérséklő ideiglenes támogatást nyújtó európai eszközt 
(SURE) a csökkentett munkaidős foglalkoztatás, a munkavállalók jövedelme és az 
energiaárak emelkedése miatt ideiglenesen elbocsátott munkavállalók támogatása 
érdekében;

29. hangsúlyozza, hogy a tagállamoknak teljes mértékben ki kell aknázniuk a meglévő zöld 
közbeszerzési eszközökben rejlő lehetőségeket annak érdekében, hogy valamennyi 
kormányzati szint képes legyen intelligens és stratégiai közbeszerzési döntéseket hozni, 
és megerősíteni az EU ipari bázisát; e tekintetben felhívja a Bizottságot, hogy a lehető 
leghamarabb adjon ki stratégiai iránymutatást a közbeszerzésről; sürgeti a Bizottságot, 
hogy dolgozzon ki szakpolitikai megoldásokat a fenntarthatóbb közbeszerzés 
ösztönzésére; ezzel összefüggésben úgy véli, hogy a szociálpolitikai és 
környezetvédelmi odaítélési szempontok ajánlatkérő szervek általi alkalmazását ki kell 
terjeszteni, mivel ez elősegítené a fenntartható átmenet összehangolt és koordinált 
módon történő ösztönzését a tagállamokban; felhívja a Bizottságot, hogy határozottan 
juttassa érvényre a hatályos uniós közbeszerzési irányelv8 szociális záradékát; 
emlékeztet arra, hogy a hatályos uniós jog szerint kell, hogy legyen lehetőség a 
kollektív szerződéseknek való megfelelést biztosító záradékok beillesztésére is a 
közbeszerzési szerződésekre vonatkozó uniós jog megsértése nélkül;

30. ösztönzi a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a REPowerEU jelenleg kidolgozás alatt 
álló fejezeteiben fordítsanak különös figyelmet az energiaigényes ágazatokra; úgy véli, 
hogy szükség esetén meg kell erősíteni az ilyen ágazatok átállásához nyújtott pénzügyi 
támogatást annak érdekében, hogy biztosítsák versenyképességüket és 
fenntarthatóságukat a magas energiaárak mellett;

Állami támogatások

31. mély meggyőződése, hogy az állami támogatások egységes piacon belüli szigorú 
szabályozása Európa gazdasági jólétének alapvető részét képezi, mivel elősegíti az erős, 
egyenlő feltételek mellett és torzulások nélkül zajló versenyt;

32. hangsúlyozza, hogy az EU állami támogatásokra vonatkozó szabályait egyszerűsíteni és 
rugalmasabbá kell tenni az európai stratégiai célok elérése érdekében; üdvözli e 
tekintetben a Bizottság által a többek között a stratégiai termékeket, például a 

8 Az Európai Parlament és a Tanács 2014/24/EU irányelve (2014. február 26.) a közbeszerzésről és a 
2004/18/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 94., 2014.3.28., 65. o.).
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transzformatív technológiákat, tiszta innovatív technológiákat előállító vállalatokra, 
valamint az energiaügy területére vonatkozó ideiglenes válság- és átállási kerettel 
kapcsolatban végzett előkészítő munkát; hangsúlyozza, hogy minden rugalmasságnak 
célzottnak, ideiglenesnek, arányosnak kell lennie, és összhangban kell állnia az uniós 
szakpolitikai célkitűzésekkel;

33. támogatja a Bizottságot egy olyan, adókedvezményekre vonatkozó keretről szóló 
javaslat előterjesztésében, amely nem torzítja az egységes piacot;

34. hangsúlyozza azonban, hogy az Európa-szerte koordináció nélkül alkalmazott állami 
támogatási szabályok akadályoznák a gazdasági fellendülést, és veszélyeztetnék az 
egységes piac létét; úgy véli, hogy az állami támogatások ellenőrzési rendszerének célja 
a fogyasztók jólétének növelése és az egyenlő versenyfeltételek megőrzése;

35. úgy véli, hogy a Bizottságnak figyelembe kell vennie az állami támogatási szabályok 
reformjának az egységes piacra gyakorolt lehetséges hatását;

36. aggodalmát fejezi ki a közös európai érdekű fontos projektek elindításához szükséges 
feldolgozási idő, valamint az állami támogatásokra vonatkozó bejelentésekről szóló 
bizottsági határozatokra való hosszú várakozási idő miatt; felszólítja a Bizottságot, hogy 
reformálja meg és egyszerűsítse a bejelentési rendszert, hogy minden bejelentés 
legkésőbb hat hónapon belül lezárásra kerüljön;

37. elismeri az EK összefonódás-ellenőrzési rendeletének9 hozzájárulását a belső piac 
megfelelő működéséhez, és felhívja a Bizottságot, hogy továbbra is mozdítsa elő és 
érvényesítse annak alapelveit; ezzel egyidejűleg sürgeti a Bizottságot, hogy gyorsítsa fel 
azon kötelezettségvállalása teljesítésére irányuló erőfeszítéseit, hogy felülvizsgálja az 
uniós versenyjog alkalmazásában az érintett piac meghatározásáról szóló közleményét, 
hogy az tükrözze az egyes kulcsfontosságú stratégiai ágazatokban zajló fokozott 
globális versenyt;

Jobb minőségű munkahelyek és készségek

38. hangsúlyozza, hogy az európai ipari stratégiának hozzá kell járulnia a szociális 
piacgazdaság európai modelljének megerősítéséhez; ezzel összefüggésben hangsúlyozza 
a nemek közötti egyenlőség és az esélyegyenlőség előmozdításának fontosságát;

39. felhívja a Bizottságot és a tagállamokat annak biztosítására, hogy az uniós ipari terv 
képes legyen elősegíteni az igazságos átmenet és célkitűzései megvalósítását, többek 
között a tisztességes munkakörülményeket és jó fizetést biztosító minőségi 
munkahelyek létrehozását, a kollektív tárgyalások előmozdítását és a kollektív 
szerződések tiszteletben tartását;

40. rámutat a munkavállalók képzéshez és átképzéshez való hozzáférésének fontosságára 
azokban az iparágakban, amelyek a zöld és digitális átállás fényében alapvető 
változásokon mennek át; hangsúlyozza, hogy a képesítések és az igazolt kompetenciák 
hozzáadott értéket biztosítanak a munkavállalóknak, javítva helyzetüket a 

9 A Tanács 139/2004/EK rendelete (2004. január 20.) a vállalkozások közötti összefonódások ellenőrzéséről (az 
EK összefonódás-ellenőrzési rendelete) (HL L 24., 2004.1.29., 1. o.).
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munkaerőpiacon, és a munkaerőpiaci átmenet idején továbbvihetők; szorgalmazza, 
hogy a készségekkel kapcsolatos közpolitika a képesítések és kompetenciák 
elismerésére, igazolására és validálására összpontosítson;

41. üdvözli, hogy a terv hozzájárul a magasan képzett munkaerő európai ipar számára 
történő biztosításához azáltal, hogy megerősíti a készségek relevanciáját, helyi 
készségfejlesztési paktumokat alkalmaz, egyúttal támogatja egyablakos ügyintézési 
pontok és helyi készségfejlesztési csomópontok kialakítását, továbbá üdvözli a terv 
azon törekvését, hogy hasznosítsa az EU-n belüli tehetséget, fokozza a munkaerő 
határokon átnyúló mobilitását, és képzett munkaerőt vonzzon az Unión kívüli 
országokból az európai tehetségbázison keresztül; felhívja a Bizottságot, hogy 
terjesszen elő tervet Európa vonzerejének növelésére a mérnökök és a tudósok számára;

42. szorgalmazza, hogy az uniós ipari terv teremtsen szinergiákat és kapcsolatokat az 
általános oktatási politikákkal ezen ágazat jelentős hatása miatt; hangsúlyozza, hogy 
koordinálni kell az egyetemekre vonatkozó európai stratégiával az ipari 
ökoszisztémával való együttműködés előmozdítása érdekében, különösen stratégiai 
kutatási és innovációs tevékenységek végrehajtása révén; hangsúlyozza, hogy a 
szakképzésnek fontos szerepe van abban, hogy az iparágakban zöld és digitális 
készségekkel rendelkező, képzett személyzet álljon rendelkezésre;

43. felhívja a figyelmet arra, hogy bár az EU-ban folyamatosan növekszik az általános 
képzések igénybevétele, egyebek mellett az érdeklődés hiánya és a szükségesség 
érzékelt hiánya miatt ez még mindig jelentősen elmarad attól a célkitűzéstől, hogy 
2030-ra a felnőtt lakosság 60%-a évente vegyen részt képzésben; hangsúlyozza, hogy a 
készségalapú kompenzációs rendszerek hasznos eszközt jelentenek a képzés 
elterjedésének növelése szempontjából;

Nyitott és méltányos kereskedelem a reziliens ellátási láncok érdekében

44. emlékeztet arra, hogy az Unióban minden ötödik munkahely az exporttól függ; felhívja 
a Bizottságot, az Európai Külügyi Szolgálatot és a tagállamokat, hogy mozdítsanak elő 
új gazdasági partnerségeket a demokratikus országokkal annak érdekében, hogy az Unió 
és partnerei együtt nézhessenek szembe többek között az éghajlatváltozással és az orosz 
agresszió következményeivel;

45. felhívja a Bizottságot, hogy mérje fel az aktuális függőségeket, és találjon alternatív 
forrásokat a kritikus technológiák és nyersanyagok európai ellátási láncainak 
diverzifikálására, és kiemeli, hogy jobb koordinációra és reziliens ellátási láncok 
létrehozására irányuló közös erőfeszítésekre van szükség az EU ipari szükségleteinek 
kielégítése érdekében; tudomásul veszi a kritikus fontosságú nyersanyagokról szóló 
jogszabályra irányuló jövőbeli javaslatot;

46. üdvözli a kereskedelmi partnerek tisztességtelen gyakorlatai elleni küzdelem érdekében 
– különösen a közbeszerzés és a külföldi támogatások terén – a jelenlegi ciklusban 
elfogadott eszközöket; felhívja a Bizottságot, hogy teljes mértékben használja ki ezeket 
az eszközöket; emellett felhívja a Bizottságot, hogy foglaljon el határozottabb 
álláspontot az indokolatlan állami támogatások által okozott tisztességtelen globális 
verseny leküzdésével kapcsolatban;
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47. felhívja továbbá a Bizottságot, hogy tegyen javaslatot a világszerte létrehozandó 
partnerségek új generációjára, amely teljes mértékben kihasználná az EU jelenlegi 
kereskedelmi partnereivel szembeni gazdasági és politikai befolyását annak 
biztosítására, hogy az Unió a lehető legjobb ellenértéket érje el ipari exportja és 
importja számára, miközben előmozdítja értékeit és normáit, nem utolsósorban az 
emberi jogokat és az európai zöld megállapodást; felhívja a Bizottságot, hogy Európa 
minden kereskedelempolitikai eszközét használja fel annak érdekében, hogy új 
kereskedelmi partnerségek keresése és létrehozása révén előmozdítsa jólétét, és védje az 
egységes piacot az Unión kívüli országokból származó torzító hatásoktól;

48. sürgeti a Bizottságot annak biztosítására, hogy ezek a partnerségek támogassák a zöld 
iparra való átállást az Unióban és a partnerországokban;

49. hangsúlyozza a Kereskedelmi Világszervezet (WTO) sürgős reformjának 
szükségességét a szervezet hatékonyságának biztosítása, a szabályokon alapuló globális 
kereskedelmi rendszer megőrzése, a támogatási verseny és a tisztességtelen verseny 
elkerülése, valamint annak biztosítása érdekében, hogy működő vitarendezési testülettel 
rendelkezzünk a multilaterálisan elfogadott szabályok betartatására;

50. hangsúlyozza, hogy a reziliencia megteremtése és a stratégiai ellátási láncok 
megerősítése érdekében gyorsabban végre kell hajtani a közvetlen külföldi befektetések 
átvilágításáról szóló rendelet rendelkezéseit;

Az infláció csökkentéséről szóló amerikai egyesült államokbeli jogszabály

51. aggodalmát fejezi ki az Egyesült Államok infláció csökkentéséről szóló jogszabályának 
azon rendelkezései miatt, amelyek hátrányosan megkülönböztetik az uniós vállalatokat, 
és sürgeti a Bizottságot, hogy a jogszabállyal foglalkozó munkacsoporton belül 
működjön együtt az USA kormányával egy olyan megoldás megtalálása érdekében, 
amely összeegyeztethető a WTO-val; elismeri ugyanakkor a jogszabálynak a tiszta 
termelés és a tiszta technológiákkal kapcsolatos innováció előmozdítására, valamint az 
éghajlatváltozással kapcsolatos erőfeszítések felgyorsítására irányuló célkitűzését;

52. felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy mielőbb értékeljék az infláció 
csökkentésére irányuló jogszabálynak az európai iparra és annak versenyképességére 
gyakorolt lehetséges hatását, figyelembe véve az ellátási láncok jelenlegi kihívásait, 
valamint az energia, a közlekedés és a nyersanyagok magas költségeit;

53. megjegyzi, hogy az infláció csökkentéséről szóló egyesült államokbeli jogszabály egyes 
elemei és a mozgósított finanszírozás nagy mennyisége kihívást jelenthet a transzatlanti 
kereskedelem és beruházások számára;

54. felhívja a Bizottságot, hogy működjön együtt az Egyesült Államokkal annak érdekében, 
hogy az infláció csökkentéséről szóló jogszabály végrehajtása a lehető legnagyobb 
mértékben összeegyeztethető legyen az európai érdekekkel; felhívja a Bizottságot 
különösen annak biztosítására, hogy az infláció csökkentéséről szóló jogszabályban a 
szabadkereskedelmi együttműködésben részt vevő országok számára meghatározott 
kivételek az EU-ra is kiterjedjenek, és hogy az európai termékek jogosultak legyenek 
ugyanazokra az adókedvezményekre, mint az Egyesült Államok termékei;
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55. felhívja a Bizottságot, hogy működjön együtt a hasonlóan gondolkodó országokkal az 
infláció csökkentéséről szóló jogszabály végrehajtásának befolyásolása érdekében, 
különösen az európai gazdaság számára stratégiai fontosságú ágazatokban; 
hangsúlyozza, hogy az EU-nak készen kell állnia arra, hogy a vitarendezési 
mechanizmuson keresztül panaszt emeljen az infláció csökkentéséről szóló 
jogszabállyal szemben, ha az értékelés azt mutatja, hogy annak végrehajtása 
diszkriminatív;

°

° °

56. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Bizottságnak, a Tanácsnak, a 
tagállamok és a tagjelölt országok kormányainak és parlamentjeinek, az Európai Unió 
Alapjogi Ügynökségének, az Európai Számvevőszéknek, a Régiók Európai 
Bizottságának, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak a szubnacionális 
parlamentekkel és tanácsokkal való megosztás céljából, valamint az Európa Tanácsnak 
és az Egyesült Nemzetek Szervezetének.


